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LINEA LIGHT S.R.L    VIA DELLA FORNACE, 59 Z.I. 31023 CASTELMINIO DI RESANA (TV) TEL: +39 04237868

Tensione nominale - Rated voltage 220-240V AC
Frequenza - Frequency 50/60Hz
Classe di isolamento - Insulation class I
Temperatura ambiente di utilizzo - Ambiente temperature for using -20°C ÷ +40°C
Grado di protezione - Degree of protection IP 65
Potenza - Power Vedi tabella elenco prodotti - See product list table

Installazione / Manutenzione - Installation / Maintenance

INFORMAZIONI TECNICHE - TECHNICAL INFORMATION

L'articolo dovrà essere installato da personale qualificato, seguendo le normative d'installazione vigenti del paese di 
appartenenza; in caso di malfunzionamento o necessità di manutenzione della plafoniera contattare il servizio clienti 
LINEA LIGHT: support@linealight.com.
È VIETATO APRIRE/ TOCCARE L'ARTICOLO MENTRE È IN FUNZIONE;
Qualora non vengano rispettate le regole indicate, l'azienda LINEA LIGHT declina ogni tipologia di responsabilità.
The item must be installed by qualified personnel, in accordance with the installation regulations in force in the country 
in question; in case of ceiling light malfunction or need for maintenance contact LINEA LIGHT customer service: 
support@linealight.com.
IT IS FORBIDDEN TO OPEN/TOUCH THE ITEM WHILE IT IS IN OPERATION;
If the indicated rules are not respected, the LINEA LIGHT company declines any type of responsibility.

S1 Gancio; Catena; Moschettone NON INCLUSI.
S2 Staffa blindoluce; Vite; Rondella; Dado autobloccante NON INCLUSI.
UTILIZZO CONFORME:
L'apparecchio è garantito esclusivamente se l'articolo in questione sia stato installato seguendo le istruzioni riportate in 
questo manuale istruzioni e da quello generale presente all'interno dell'imballo e/o scaricabile dal nostro sito 
www.linealight.com;
Un utilizzo scorretto dell'apparecchio può influire sulla durata utile della lampada e/o potrebbe avere un guasto 
precoce.

Per ulteriori avvertenze e spiegazione di eventuali simboli vedere il foglio istruzioni generale.

Conservare le presenti istruzioni per futuri lavori di installazione/manutenzione.

S1 Hook; Chain; Carabiner NOT INCLUDED.
S2 Blindlight Bracket; Screw; Washer; Self-locking nut NOT INCLUDED.
APPROPRIATE USE:
The appliance is guaranteed only if the item in question has been installed following the instructions given in this 
instruction manual and from the general one inside the packaging and/or downloadable from our website 
www.linealight.com;
Improper use of the fixture may affect the lamp life and/or may have premature failure.

For further warnings and explanation of any symbols, see the general instruction sheet.

Keep these instructions for future installation/maintenance work.



B.84863/83239 cavo prolunga
B. 84863/83239 extension cable
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IP 65

SERIE / SERIES: ALUX / ALUX EM
BRAND:

A. Staffe + Molle + Rondelle + Viti + Tasselli
A. Bracket + Spring + Washer + Screws + Plugs

ACCESSORI INCLUSI
ACCESSORIES INCLUDED

L n° staffe brackets
< 1400 mm 2
> 1400 mm 3

DIMENSIONI
DIMENSIONS

L

60

65

PRE-INSTALLAZIONE / PRE-INSTALLATION

150 327 150

<1400 ( L )

150 602,5 602,5 150

>1400 ( L )

26

D. Trapano + Punta ø10
D. Drill + Drill bit ø10

E. Avvitatore
E. ScrewdriverC.99737 Connettore

C.99737 Connector

84418
84424
84421
84427
84419
84425
84422
84428
84420
84426
84423
84429
84430
84431

CODE

64W

54W

ELENCO ARTICOLI 
LIST OF FIXTURES

INPUTL
(mm)

27W

54W
198-264

627

1212

1505

1227

WEIGHT

1,6 Kg

2,7 Kg

3,3 Kg

3,5 Kg

POWER

ACCESSORI NON INCLUSI
ACCESSORIES NOT INCLUDED

F. Cacciavite a taglio
E. Slotted screwdriver

27,2

CLASSIFICATION FOR  EN60598-2-22
a b* c* d*
Z

*compilation by the Installer
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- REST MODE:
  5X1mm² O10,5-14mm
- NO REST MODE:
  3X1mm² O10,5-14mm

Collegare la batteria
Connect battery

ALUX EM

INSTALLAZIONE / INSTALLATION

N

L

GND

-

+

-

+

26 m
m

O10 mm
  Solo per installazione tipo A
   Only for installation type A

POSSIBILI INSTALLAZIONI CON TASSELLI INCLUSI
POSSIBLE INSTALLATIONS WITH DOWELS INCLUDED

IDONEO 
SUITABLE APPLICATIONS

PARZIALMENTE INDICATO
PARTIALLY SUITABLE APPLICATIONS

Blocco forato cemento/hollow dense aggregate block
Mattone forato/cell like clay brick

Cemento cellulare/aereted concrete

Calcestruzzo/concrete
Pietra compatta/solid stone
Mattone pieno/solid brick

Mattone semipieno/honeycomb bring
Blocco forato Poroton/light weight honeycomp brick
Blocco forato Leca/hollow light aggregate block

A
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B

S1

C

S2
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CABLAGGIO ALUX / WIRING ALUX

Collegamento diretto alla linea elettrica
Directo connection to the main

N

220-240
   VAC
  50-60
    Hz

L

GND

ON-OFF

N

L
GND

D1

220-240
   VAC
  50-60
    Hz

DALI

N

220-240
   VAC
  50-60
    Hz

L

GND

ON-OFF

N

L
GND

D1

220-240
   VAC
  50-60
    Hz

DALI

CABLAGGIO ALUX EMERGENZA CENTRALIZZATA /
ALUX EMERGENCY CENTRALISED WIRING

ATTENZIONE / WARNING:
In caso di installazione in emergenza centralizzata alimentare l'articolo tramite linea dedicata /
In case of centralised emergency installation, supply the article via a dedicated line.

Central
Emergency
System

Central
Emergency
System
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CABLAGGIO ALUX EM / WIRING ALUX EM

N L

G
N

D

REST MODE

|+

*Controllo inibizione (opzionale):
Permette lo spegnimento della funzione di emergenza. !!! ATTENZIONE !!! Il controllo remoto dello stato di inibizione deve essere posizionato in un
luogo non accessibile ad eccezione del solo personale autorizzato.
*Inhibition control (optional):
Allows the emergency function to be switched off. !!! ATTENTION !!! The remote control of the inhibition status must be placed in a place that is not
accessible with the exception of authorized personnel only.

Collegamento diretto alla linea elettrica
Directo connection to the main

EMERGENCY

Autonomia emergenza
autonoma: 1h
Autonomous emergency
autonomy: 1h

Controllo inibizione (opzionale)*
Inhibition control (optional)*

Linea di alimentazione d'emergenza
Emergency power line

220-240 VAC
50-60 Hz

Interruttore per spegnimento articolo in funzionamento normale
Switch for switching off the article in normal operation

Linea di alimentazione normale
Normal power line


